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Postova n i, 

U prilogu predmetnog dopisa dostavljamo tri primjerka obostrano potpisanog Ugovora koji se 
odnosi na isporuku „Konsolidacija aktivne mrezne opreme Vijeca ministara BiH  i  nabavka mrezne 
data opreme. 

S postovanjem, 

ZIRO RACUN: Raiffeisen bank d.d. Bosna  i  Hercegovina, Sarajevo 1610000060820078 



Bosna  i  Hercegovina, Generalno tajniйtvo Vijeca ministara, Trg Bosne  i  Hercegovine 
broj 1, 71000 Sarajevo, kojeg zastupa generalni sekretar mr. Robert Vidovic (u daljem 
tekstu: Ugovorniorgan) 
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Comtrade System Integration d.o.o., D"гетаlа  Bijedica 179, 71000 Sarajevo, kojeg 
zastupa Omar Krivosija, (u daljem tekstu Ропидас) 

UGOVOR  
о  Konsolidacija aktivne mrezne opreme Vijeca ministara Bin  i  nabavka mrezne 

data opreme 

dan 1. 
(Predmet ugovora) 

Ugovorne strafe saglasno utvrduju  да  je Ponudac Comtrade System Integration d.o.o., 
D"zemala Bijedica 179, 71000 Sarajevo, odabran kao najpovoljniji ропидас  za isporuku 
Konsolidacija aktivne mreine opreme VijeEa ministara BiH  i  nabavka mrezne data 
оргете, a na osnovu Otvorenog postupka za dostavu ponuda  га  nabavku Konsolidacija 
aktivne mrezne opreme Vijeca ministara BiH  i  nabavka mrezne data opreme, broj:  О6-  
16-3-1509-2/23  од  31.07.2023. godine. 

dan 2. 
(Cijena) 

Ugovorenu robu, iz clana 1. ovog Ugovora, Dobavljac ёе  isporuciti Ugovornom organu 
prema cijenama iz svoje ponude u vrijednosti од  482.890,ООКМ  (slovima: 
cetiristotineosamdesetidvijehiljadeosamstodevedeset i 00/100  KM)  bez PDV-a, tj. 
564.981,30КМ  (slovima: petstotinasezdeseticetirihiljadedevetstotinaosamdesetijedan i 
30/100  KM)  sa ukljucenim PDV-om. Ponuda Dobavljaca cini sastavni dio ovog Ugovora. 
Svi elementi cijene ponude koji sacinjavaju ukupnu vrijednost ugovora su 
nepromjenljivi u toku trajanja ugovora. 

dan 3. 
(P1a6anje) 

Placanje  se  obavlja na osnovu ispravne fakture dobavljaca, za uredno izvr"senu 
isporuku  robe  i izvodenja radova, fakturu ёе  ispostaviti u  KM  
(konvertibilnimmarkama) u roku од  15 (petnaest) dana од  dana prijema sljedecih 
orginalnih dokumenata. 

a) Zapisnika о  kvalitativnom i kvantitativnom prijemu  robe  popisanog од  strafe  
ovla"stenih predstavnika Ugovornog organa; 

b) Zapisnika о  kvalitativnom i kvantitativnom prijemu izvr"senih usluga potpisanog 
од  strafe  ovla`stenih predstavnika Ugovornog organa i Ропиdаcа; 

с) izvedbenu dokumentaciju, 
d) administratorske upute i 
е) drugu neophodnu dokumentaciju. 
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C1an 4. 
(Porezi) 

(1) Ponudac je odgovoran u potpunosti  га  sve poreze, takse, dozvole, odobrenja  i  ostale 
zakonske obaveze koje nastanu do momenta isporuke robe Ugovornom organu. 
(2) U cijenu ponude moraju biti uracunati svi tro"skovi carine  i  transporta. Ukljucen 
DDP (Delivered Duty Paid) carinski paritet, gdje je mjesto isporuke kontrolno-mjernog 
sistema u prostorijama Kupca ulica: Trg BiH br.1, Sarajevo. 
(3) DDP znaci da prodavac isporucuje robu Kupcu uvozno ocarinjenu  i  spremnu za 
istovar u ulici Trg  ЮН  br.1, Sarajevo. 

dan 5. 
(Rok isporuke) 

(1) Dobavljac  se  obavezuje да  ёе  izvr"siti isporuku  robe  i usluga и  roku од  
stotinupedeset (150) dana од  dana stupanja па  snagu ugovora, га  opremu 90 dana од  
dana potpisivanja ugovora а  radovi 60 dana од  dana isporuke opreme . 
(2) Nakon zavrsetka isporuke  robe  predstavnici Ponudaca i Ugovornog organa  se  
obavezuje potpisati Zapisnike о  kvantitativnom i kvalitativnom prijemu  robe. 

Clan 6. 
(Obaveze ponudaёa) 

Obaveze Ропиdаса  jesu sljedece: 

1. Cjelokupan posao iz ovog Ugovora izvrsi strucno, kvalitetno i u predvidenom 
roku, u skladu sa nalozima Ugovornog organa, pravilima i standardima struke 
га  ovu vrstu poslova, ро"stujuci rokove definisane ovim Ugovorom; 

2. Izvrsi sve radnje neophodne да  roba bude spremna га  prijem, kao "sto su: 
pakovanje, otprema, obavljanje svih neophodnih administrativnih i 
komercijalnih formalnosti, carinskih formalnosti, prevoz  do  krajnje destinacije 
isporuke i sve druge usluge u smislu pripreme  robe  za prijem na njeno 
odredi"ste; 

3. Obezbjedi punu realizaciju ugovorenog posla u skladu sa svim Zahtjevima 
tenderske dokumentacije broj: 06-16-3-1509-2/23 од  15.06.2023 godine i да  
snosi sve troskove koji nisu eksplicitno navedeni u ponudi, a u toku realizacije 
posla  se  ustanovi да  su isti neophodni га  punu realizaciju ugovorenog; 

4. Isporuci robu i izvrsi pratece usluge i radove, prema specifikaciji  robe  i usluga u 
skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije broj: 06-16-3-1509-2/23 од  
15.06.2023 godine; 

5. lzvrsi isporuku  robe  i prevoz па  lokaciju ugovornog organa; 
6. 5nosi sve rizike га  ostecenje  robe, do  konacne isporuke па  lokaciju ugovornog 

organa; 
7. Uz robu isporuci odgovarajucu proizvodacku tehnicku dokumentaciju za robu, 

prema tenderskim Zahtjevima Ugovornog organa; 
8. lzvr`si sve usluge prema tehnic"koj specifikaciji, kao i sve druge pratece radove 

koji su neophodni га  stavljanje isporucene  robe  u punu funkcionalnost; 
9. Zajedno sa predstavnikom Ugovornog organa potpise zapisnike, Zapisnik о  

kvantitativnom i kvalitativnom prijemu  robe  i usluga; 
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(1)  

(г) 

(1)  

(2)  

(3)  

(4)  

10. Izda Garantni  list  sa garantnim rokom, ро  sticanju uslova га  pocetak garantnog 
perioda- potvrdom proizvoдaca opreme  Hi  regionalne kancelarije proizvodaca 
opreme (га  teritoriju Bosne i Hercegovine), kojom  se  potvrduje да  je zahtijevani 
garantni  period  podrzan од  proizvodaca opreme. Potvrda mora biti naslovljena 
па  Narucioca, sa pozivom па  javnu nabavku. 

11. Dostavi izjavu proizvodaca да  je roba  nova  i nekoristena. 

dan 7. 
(Obaveze Ugovornog organa) 

Ugovorni  organ se  obavezuje да: 
1) lzvrsi obaveze iz clana 3. ovog Ugovora; 
2) lzvrsi pregled  robe;  
3) sacini Zapisnik о  kvalitativnom i kvantitativnom prijemu  robe  i usluga; 
4) Obavjesti Ponudaca о  eventualnim probiemima u radu  robe  i dogovori sa 

Ропидасет  nacin prijave kvara i dogovora u slucaju pokretanja garancije. 

dan 8. 
(Mjestoisporuke) 

Mjesto isporuke robe je: Generalni sekretarijat Vijeca ministara BiH, Trg Bosne  i  
Hercegovine broj 1, 71000 sarajevo. 

dan 9. 
(Raskid ugovora) 

Ako jedna ugovorna strana ne ispuni svoju obavezu, druga strana тоге  zahtijevati 
ispunjenje ugovornih obaveza  in  raskinuti ugovor, a u svakom slucaju ima pravo па  
naknadu `stete. 
U slucaju raskida Ugovora, shodno се  se  primijeniti odredbe Zakona о  obiigacionim 
odnosima kojima  se  reguli"se dejstvo raskida ugovora. 

dan 10. 
(Garancija) 

Ponudac garantuje да  je roba koja je predmet ovog Ugovoru u skladu sa zahtjevima 
navedenim u Tehnickoj specifikaciji, kao i sa datom ponudom. 
Ponudac  se  obavezuje osigurati garantne rokove 2а  predmet nabavke u 
minimalnom trajanju kako je  to  specificirano и  Tenderskoj dokumentaciji ( Aneks 
3 Tehnicka specifikacija). 
Prodavac je obavezan dati Ugovornom organu garanciju га  kvalitet isporucene  
robe.  
Garantni rok za isporuёenu robu je 36 mjeseci minimalno 36 (tridesetisest) 
mjeseci proizvoдaёke garancije i teCe од  dana internog tehnickog prijema, а  
za izvrsene usluge (radove) 12 mjeseci. 
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Clan 11. 
(Penali) 

U slucaju да  Ропидас  ne isporuci robu koja je predmet ovog Ugovora u roku koji je 
predviden Ugovorom, Ugovorni  organ  се, kao naknadu "stete, oduzeti iznos од  0,5 % од  
cijene za svaki dan kasnjenja, a najvise  do  10% од  cijene Ugovora. 

C1an 12. 
(Viйa sila) 

Ponudac nije odgovoran za odlaganje [1i пе  izvг"savanje Ugovora, raskid Ugovora, 
naknadu "stete i gubitak garancije za dobro izvrsenje Ugovora, u slucaju да  je  do  
navedenih posljedica doslo usljed  vise  si1e. 
Vis̀a sila su dogadaji  van  kontrole i uticaja Ропидаса, kao `sto su ratovi, 
elementarne nepogode, embarga i restrikcije. 
U slucaju  vise sue,  Ponudac je дигап  odmah pismeno obavijestiti Ugovornog 
organa о  njenom nastanku i posljedicama ро  ugovorne obaveze. 
Ропиdаc i Ugovorni  organ  su duzni да  se  pismeno dogovore о  nacinima i rokovima 
izvг"senja Ugovora и  slucaju vi"se  sue  i nacinu ispunjavanja preostalih ugovornih 
obaveza. 

dan 13. 
(Primjena Zakona о  obligacionim odnosima) 

Ukoliko se pri realiziranju ovog Ugovora pojave odnosi koji nisu navedeni u ovom 
Ugovoru, primjenjivat ёе  se odgovarajuce odredbe Zakona  о  obligacionim odnosima. 

dan 14. 
(Rjes"avanjesporova) 

sve eventualne sporove koji mogu nastati и  realizaciji ovog Ugovora Ponudac i 
ugovorni  organ  ёе  rjesavati prvenstveno sporazumno. 
U slucaju nepostizanja sporazuma, svi sporovi izmedu Ponudaca i Ugovornog 
organa и  vezi sa ovim Ugovorom, rjesavat ёе  se  pred sudom Bosne i Hercegovine. 

dan 15. 
(sastavni dijelovi Ugovora) 

Sastavni dijelovi ovog Ugovora su Tehnicka specifikacija i Ponuda ропидаса. 

dan 16. 
(Zakljucivaпje Ugovora) 

(1) Ugovor ёе  se  zakljuciti па  odredeno vrijeme  do  isporuke predmetnih roba i usluga i 
potpisa Zapisnika о  kvantativnoj i kvalitativnoj isporuci roba i usluga. Ugovor  se  
smatra zakljucenim kada ga potpi"su obje ugovorne  strafe.  

(1)  

(2)  

(3)  

(4)  

(1)  

(2)  
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(2) Ugovor je sacinjen и  5  (pet)  istovjetnih primjeraka, од  kojih svaka ugovorna strana 
zadrzava ро  2 (dva) primjerka, i jedan (1) primjerak za Pravobranilastvo Bosne i 
Hercegovine. 
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